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OR no fer digno de reprehensión, 
ó por mexor dczir, no caer en el 
yerro que caen los arrogantes y del 
cortefes; no reípondo ( aunque me 
han dado materia paradlo ) con la 
deí'cortefia, que pudiera .* y por no 
dar lugar, a que aya murmura ció n; 
baila que la tengan de mis eícritos,- 
los que no fon capaces para otro 
tanto; hablare con la prudencia, y 
no menos termiuo,que las perfonas honradas, y de letras 

deben hablar, y mas auiendo de falir en publico, Y co- 
mo fea verdad, que yo íiempre dende mi nacimiento 
aya profeífado buena cortefia, fe me haría cofa muy pe- 
fada falir de mi natural : folo tratare de mis puntos, y 
dificultades; y digo afsi, 
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quatro puntos, que y o impugné de yna Relación, que me 
moílró Pafqual de Acoíla vczino deíla Villa: por la qual fe 
curaua de cierta herida, que tenia fobre los artejos prime- 
ros de los dedos de la mano derecha. Parecióme doblrina 
digna de fu Author : fibicn en la alpe reza pudiera defe ono 
cerle;fabiendoIafuauidad conque quien la eícriuio fuele 
tratarme, las vetes que en eíla Villa hemos concurrido jun 
tos. Mas tal vez los hombres tañáoslos, y de tanto nom- 
bre;, como fu author, fícnten fe les replique l alo que dizen, 
teniendo por bailante probanza fu Autoridad. Mas y o en- 
feñadode Galeno, lib, 2 .tncth.ined.cap.5. Queen muchas 
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partes del dize;quc ni quiere creer a Hipócrates fá quien 
clreuerenció íum mámente ) niaunelmefmo quiere fer 
creído de otros, (ino diere razón de fu dicho. Toméatre- 

uimiento a apuntarle en vna cúrtalas cofas que juzgue mal f 
entendidas pareciendome que no feria milagro alcancaffc 
luán de Paez, Cirujano de Oífuna , lo que como hombre , 
fa u n q u c t a n do ¿loj pudo ignorar elLicenciado LuysGuj 
llermo de Fuentes, Medico Cirujano del Exceíentifsimo 
Duque de Arcos: efcriuilepues vna cartabón ciertos apun 
tamientos anathomicos y chirurgicos , notándole quatro 
punítos,que en fu relación me parecieron agenos de toda 
buena do&rina>y muy fuera de la que eferiuio Galeno, Au 
tora quien todos tan juftamenteieuerenciamos. Y fenti- 
do de que yotuuieífctal atreuimicnto : pufo enexecució 
larefpuefta, no en cartaparticularcomo yo entendí; íino 
dándola á luz, por dármela a mi en las tinieblas delafumma 
ignorancia, en que me coníidero eílar fepultado »Y aunq 
lo edefeado, no challado camino por donde poder eicu-. ' 
farme de re fponaerlc, dando a la imprentadlos pocos ren- 
glones, enque pretendo darle a entender que a ninguno 
de los quatro puntos que le aduerti,fe rneíatisíizo>ydepaf 
fo prona r que no es impofsiblc que vn hombre eíte cinqué 
taañosenvn error , aunque todos los galle en compañía 
delDo&or Aguiar, cathedratico de prima de Medicinade 
Alcala, y aora medico de c amara del Exceíentifsimo Du - 
quede Arcos, ( Medico bien conocido , y alauado dclos 
hombres doótos de nuc/tro tiempo?) pues es muy contin- 
gente que a los principios, íé introduzga vn hombreen vn 
defcaydo, y con la buena fee fe embejezca en el , íinoí- 
frecerfele lanze en que defengañaríe , o eít lidiándolo de 
propoíito , o preguntándolo a quien fe lo pueda dezir, 
que eseieftilo que yo e tenido eufaber defde muy niño. 
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á i a V ift a de hombres Dedos , que fiempre lian f obrad© en 
i4rinfi<me Vniuerfidad de OfTuna , V en la Ciudad de 
Ccrdoua, donde heeftado . Con quede paíTo he dicho 
que no fin eftudio veonfa!ta,aueriguo las dudas que en raí 
¿cujead fe han; ofrecido . Efto he dicho porque no píen- 
lo refponder a muchas colas de que efía llena la Apología, 
que mas miran a de (acreditar mi pe río na, que a refoluer los 
pandos que en ella fe pretenden aueriguar. 

Fue pues elprímero fundamento en v ñas palabras que 
efiauan en la Relación que de fp a es repitió íu Autor , en la 
hojafegundade la Apologia, quefoneflas . Lae/padacor- 
to el articulo o huej/o del dedo medio , y algo del Indice&c. C on. 
eftas eferiui yo otras que fe hallaran en la dicha hoja , que 
fon eítas . Dudo que aya choquezuela que vueja merced llama in~ 
ternodrum en los artejos de los dedos . porque dezir que \e corto vn 
btiejfo ajsi llamado dudo que ay a tal hueffo en los artejos , y a/si 
tnejmo dudo que ejfe tal fea internodium, &c. A efto fe me reP 
pondio que parece muy mal, que luego en el primero púa 
tOjtrayga dos textos de Galeno , el vno mal entendidos 
y el otro que no le ay enefte libro . Antes de pafíar ade- 
lante rcfpondo que yo no cité lugar falló ¿ pues Galeno 
en el libro primero de vífu parc.dizelo que prueua mi pro 
p o fie ion pata quien yo le traste : porque le quife prouar 
que en los artejos de los dedos noayahueíiojaquien Ga - 
lenoílamaííc internodium, yafsi io pufe por redigo en 
el libro de ofsibus , cuyas palabras referí que fon eftas* 
(IJ/os autem dígitos quinqué ex quinde cim ofsibus con /Ututos 

'Con lo qualproué ,uefic«Udédo con*. dcfoióí 

ríes hueísos ( aquiencomoabaxo prooarc,) llama Ga- 

1 T _ L. es fe engañe el Licencia’* 

éo tuys P«)ilaino de fuentes , cu peafar que 

en la 


juntura, .fentre hueíTo y hueíTo , aya otro alguno, qucff. 
llame internodium. Y íi efio es afsi, que fea buena razón 
de que Galeno diga, q cada dedo no tiene mas detreshuef* 
ios. \ afsi prueua no auerinternodio en la juntura. Bien fe 
ligue, que fien el primero de víTu part. vbieíTe lugar que di 
xeíle,queeldedo no tiene mas de tres hueíTos, no auria 
yo traído lugarfalfo: es pues el texto en el cap. i4.donde 

eíhn e fias palabras. Vtigitur& muí tí formiter mouer enturé 

p&tiendi promptitudinem tffagerent triumojsium numerusabun - 
defuit. Vatratando del numero de los huellos, y pues en 
elle capitulo trata de propofito Galeno del numero, gran- 
deza, y figura de los huellos de los dedos. Y en el cap i y . 
¿ize, -¿Miraculum atitem artículationis modus nihihminus tfi\ 
neq¡ enimfimpliciter , neq-, ex tribuí prout contiyt ofsibus dígito- 

rHmvmfqmfq-,fuauseft % Admiróme digaelLicenciado Luis 
de Fuentes,que en todo efie libro no trata Galeno de cofa 
que lea a propofito defie puuto: íiendo afsfique nueftradif 
neultad coníifte en aueriguar íi fuera de los tres hueíTos a v 
otro alguno en el artejo, quefellame internodio. * 

. P / ra entendimiento de elle primero punto, es neccfla- 

no adu erti r q u e la ma n o fe d i u i d e en tres partes : muñeca 
fia qualre llama carpus, o brachiali; palma, y emperne f a 

quien llaman metacarpus^pofibrachiale )y dedos. Conf- 
tala muñeca de ocho hueífos,fobre los quales juega la ma- 
no, la qual fe junta con la cañadel bra ? o. £1 empey ne,o ef- 
pacio de la mano fe llama todo aquel cÍpacio,que ay defde 
la muñeca, baílalos artejos de los dedos ; confia de quatro 

fosdelos quatro dedos minímo, anular, medio, Índice- 

metharar P ° Ikx “ c " cfu P~ huefib en el primero deí 

v comofu mZ aíSircvneneftos ^eíTos por articulación, 
y como fu mouimiento es notorio, llamaíTe efia vnió diar- 

throlis. 
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trhorfisdos latinos articulado, y nofotrqs coy onturai dexa 

los mies los haeifos.de! carpo, y methacarpo» flucftra drft 
¿cuitad corre délos huertos de los dedos ;eftos ion tres en 
cada vno : y afsi fon quinze por cinco dedo s. Entre las jun 
turas confíefa toda la efcuela anathoroica, hallar fe vnos 
hueirezuelos pequeñosj? quien los autores llaman, fexarni 

nos por la femejanza que tienen con la íimien te dealegria 
o ajonjolin . Nue.rtra dificultad efta , qual deños hueíTos fe 
llama internodio,y v.ra. quiere que fexaminos 5 é interno- 
dios fea todo vno: aunque con fu licencia fe aparta déla 
verdad , y de todo lo que fe aeferito harta oy , dende que 
Adan peco, como fe prueua por lo figuiente, 

Aprouechome en efte primero punéto, en la explicaciS 
que el Licenciado Luys de Fuentes trae en fu Apología, 
fo!. 3. linea i4,fobre el capitulo 19.de! libro deofsibus de 
Galeno; donde dize el dicho Licenciado, que Galeno tra- 
ta de los huejfos de los dedos délas manos cuantos fon, donde efian 
los internadlos, que el es el autor, defie nombre ¿ que jufia y devida - 
mentefe lo pufo por merlos fituado naturaleza entre los lunfas- de 

los artículos ^ /áí»» 4 .»oj.Porerta explicación conozco auer 
carecido el Autor de la inteligencia defíe capituIo,pues di 
zeauer fituado naturaleza los dichos iúternodios, entre 
los hueíTos de las artículos de las manos «Pues el alma del 
capitulo no trata linode.t restólas.' la primera que fea nhí 

lange, o ímernodio , que es lo mefmo : la fegunda como fe 

vnan ellos internod.os^ phalanges: la tercera, quitos fon 

foshueflos.opha Unges de los dedos de las m r.os Para 

mexor inteligencia demi intento es necelTario tomar a 

pedrera parte defte capit ulo, donde be prouado en mi Jl 

hueíTos, y que eftos hueífosfean Se en cad * ttc * 
conclufsion potiísima ádeprquar fer eftos qu"úef 

fos 


fos de los dedos ínternodios; y no otros. Pruéuolo lo pri- 
mero coalas fojas quatro donde v. ni. dize con Fragoio,ef 
tas palabras, en la linea n . Los huí Jos délos dedos fon quince, j 
bien fe yo, porque le conocí muy bien (a el dicho Fragofo)y trate que 
entendía y fabia muy bien el capitulo de Galeno: y anfien el vltimo 
tendón del fuyo di^e: allende defio tune/us afiedt duras de vnapar 
te y de otra facundo losvltmos,quefonlo$ vi timos artículos délos 
dos, que algunos dize» a mlparecerfatj ámente, que ejlos no tiene 
[examinóse (examoy des, o Ínternodios , que todo es vno : enganarf 
los difia opinión, o nojabiendo perfefl amente la dice/sien,no dan co 
e (los Internodios por/er mínimos , a quien les viene bien el nombre 
de ¡ex aminos . Hada aquí fon palabras del Autor, donde de 
ellas infiero ho fauer que Íeaintemodio : pues fíente en ü 
que fexaminoSjC interno dios fea todo vno , tiendo d iflinc 
tos^omo confía por lo dicho. Tracme por autor en prue- 
ua defío a Gafpar Baquino, Autor nueuo, que para mi lo fe- 
ria,íi prouafe fer los fexaminos , é ínternodios vnapropria 
cola: lo qual no fintió en ius palabras, como confía délas fo 
ias cinco >donde en elparrapho vhimó,dize. Sexamoyda ta 
demofsicula digifiorum j unturis c/í^donde infiero de efías pa- 
labras , que eftos>fcxatninos,o riueíTe^ueloseften íituados 
entre las junturas de los dichos Ínternodios , que fon los 
huefsos. Y afsi en efíe texto no prueua el Autor cofa que 
fea cotra miintéto. El fegüdo fea Vefsalio.no el texto que 
v.m. trae en las fojas cinc o., linea 6. tino lo q el dicho Au- 
tor dize en el cap. t .del proprio libro repartiendo y con- 
ciliandoloshuefse^uclos fexaminos, por efías palabras» 
Ofsicuhfexamo jeminifi difcefsiomm ^eritis^afsimilat a fecundo 
pollicís manas mternodio , & quatusr reí iquoru m digitorum pri - 
mis interno dtjs primis etiam internodijs quinqué digitorum pe- 

dís app o nuntur. Donde de efíe texto fe infiere fer los Ínter* 
nodios diftinctos de ios fexaminos : pues dize ennueñro 
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vulgar Caílcllano, que éftoshufcfíczuelos fe hallan entre 
el fegundo internodio del dedo pollex , y entre los quatro 
primeros internodios de los dedos, y entre los cinc© inter- 
nodiosdelospies , luegobien fe infiere no fer los dichos 
fexaminos internodios, fino los huefsos de los dedos de 
las manos que fon quinze . Prueuael tercero con Andreas 
Laurencio en el lib . 2 . de ofsibus 5 donde dize . Carpio/aoc~ 
to funt^metbatarpi quatuor dtgtft»rum quiniettm quibus fexamop 
daadderelicet . Luego bien fe infiere ( eneflelib. 2.fol. 6 ) 
fer diftinótos los fexami nos de los internodios : pues dize 
defpues de auer tratado délos quinze huefsos délos dedos. 
Quibasjexamoyda addere lieet. En lo que alega de Gabriel Fa* 
lopio , no trata de cofa diftinóta de nueílro intento, fino fi> 
lo de fexaminos, fu lugar, y para que fean,&c. Bien pudiera 
v.m.auer vifto en cfte dicho Autor, fu defengaño,enel cap. 
47.de doloribus galicis, adonde claramente teflifica que 
fea internodio: porlo menos no entiende lo que v.m. prue 
ua con el, en el cap . arriba dicho, fino al contrario pues en 
efiecap.cniaifojasi95. dize eftas palabras. Ueaautem qu * 
folem doíonbus htsg&llicis articult^ O' internodiabu 

merof'um^deyjii crurium»cubttorum } O' reliquarumpartium Bié 

claro fe en tiende de lo dicho, no fer los fexaminos interno 

dios: pueshaziendo mención délas partes donde ellos do 
lores°allicosafixen,diie fer los huefsos, o internodios, e 
los ombros , de las cfpaldas » de las piernas, de los bracos, y 
de otras partes: pues bien manifiefto es en cítasmo auer le- 
xaminos. Sea el quarto Cornelio Celfo,lib. 8« de pofitu & 

fieu rahumanicorpoiis, donde enlasvltimas palabras del 

texto.tratade lo arriba dicho , que no haz e a mi propofito. 
Seael quinto León HartusFuchfius por v.m. parte prima 
anathomia; lib.i.deofsibus,cap.32.deofsiculislex£ininis 
extrema: rnantis» Bien pudiera v.m.acordaile de capnu^^ 


ántecédetiteíque es el 3 i. pero como hazia a mi propofito 
no melecitóvm.finoel de fexaminos: al qual en fus tojas 
ñ.lin. 7.doncle trata de los hucífos fexaminos,y fu femcjan ) 

za,digoenladichalinea$adonde dize. *Adhunc [ene modu m 
snprimis reliquorum digttorum internodios ,duo quoque ojsitula rt 
periuntur eodem Jitupofita, Bien fe infiere deeftefulugar fet ' 
los fexaminos diferentes de los internodios : pues auiendo 
tratado dellos dize . ^Duo quoque o/siculareperiuntur , que es 
como fídixeífe, Entre los internodios,o hueífos de los de 
dosfDuo quoque o/siculareperiuntur' Viniendo pues a el vid 
mo parrapho fojas 6 . linea 1 3 , donde dize . Ehfmodi quoque 
ofsiculum non nunquam in fingulis dígito rum, fecundis , O' tertijs 
internodis occuarit. No menos fe infiere de cite parrapho, no 
fcrlos fexaminoSjé internodios vna mefma cofa: pues dize 
ennueíiro vulgar Caftellano; también efte hueífezuelo 
fexamino fe halla fíempre entre cada vno de los fegundos 
y terceros internodios,o hueífos de los dedos. Luego fexa 
minóse internodios no es todo vno comov, m. quiere. 
Prueuolo có el dichoAutor,enel cap.antecedete,q es el 3 1 
dódetrata de digitis manus,y dize eítas palabras :Omnes m 
ñus digiti qui Grecis DaElyli dicütur & numero quinq¡ funt temis 
confiat ofstbusy qu <e Grecis ’Pbal ages, c odyli ,/cyt alides : Latirás ag 
mina,aciesve Ínter no dia i & articulé nominatur ; q bie claro eíle 
texto dizeconftar cada dedo de tres hueífos y ferquinze: 
los qnales liamá^internodios.Veífalio en vn cuerpo peque 
ño enellib. primero de huma ni corporis fabrica, en el cap. 
veinte y fíete de manus digitis $ dize las proprias palabras 
en eíia forma . O ruñes manus dígitos termis confiare ojsibas 
( que O'internodia , & articuli , Coactes, feu etiant Phalan- 
ges, fcytalides condyli , vócantur fuperiori capite comprehen/o 
< 'fi • De cito dicho bie fe infiere no fer los fexaminos inter- 
©odiosí fino los quinze hueífos de los dedos de las ma- 
nos 
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nos , Y para que vuela merced fe dcfcngañé^ynocfté en 
la ceguedad que íiempte a citado , y no diga lo que en las 
fojas 6, en el fin>por citas palabras ,auiendo tratado deleo 
nocimiento délos internodios , y en confirmación de a- 
uerios viito dize. En ejlopodre certificar fer a/si y por auerme 
hallado en Valencia ; donde ejluue ejludiando frésanos , ejluue 
prejente en muchas dxcefsiones y que vide y ayude aha^er d el Doc- 
tor %SHÍ oran , excelhnte Cirujano , y *Anatbomifta , en prefencia 
dclDoSlor Collado y Cathredatico de Prima de ¿Medicina y y ex 
celenti/sirxo ejeritor : cuyas obras fon bien conocidas y efi imadas 
de grandes' ¿Médicos 5 y muchas ve^es tuue en mis manos efiot 
internodios , que no conoce el Cirujano Pa &c, Haítaaquí 
ion palabras del Licenciado Luy s de Fuentes. A eíte pune 
to relpondo , que bien pudo eítarvuefamerced en Valen 
cia, en compañía de los Sobredichos Do¿tores,y auerhe 
cho , y ayudado á hazer las dichas dicefsiones, de don- 
de colijo dos cofas. La primera, óquekenfeñaron,que 
fuefe internodios : ó que p or fu dcmafiado víTo los cono- 
cieíTe.Que no los conocieífe ni huuieífe conocido escier 
to , y fe infiere de fu Apología 5 pues tiene por internodios 
los fexaminos , que dizeauertenidoenfus manos . i-a fe- 
cunda que ami me confia de las letrasy experiencia , y no 

menos conocimiento délos fobre dichos Doctores que co 

nocerian , y tendrían por internodios alos huellos de los 
dedos, y por fexaminos los que fe hallan enlas junturas : y 
v afsi infiero eítar la falta no en los dichos Médicos, fino en 
el Licenciado Luy s de Fuentes ; pues teniendo tan doctos 
Maeílros, nofe aprouecho déla dicha anathomiadei apaL 
te,pues oy cófiefay tiene por entédido ferlosíexaminos, 

éinternodios,vnamefmacofa,qesloqtodalaefcuelaana 

thomicaniega. . .. - . , . 

Y para que eche de ver auer carecido déla inteli^ecia del 


capitulo que yole cité, que f je el tp.de oí'sibus ad Thiro*; 
nes,lo po udie aquilitera'mentejy antes explicare dosco* 
fas . La primera que fea Phalange, o internodio . La fegunda q 
fea Diarthrojtnfo j ynarthro/sitn . Oigo pues ala primera que 
phalange no es otra cofa que internodio, como confia de 
Ambrolio Calepino fojas jod, columna i.donde áuo.Pha 
lange dicuntur dtgitorum interno di a, tejle Galeno lib. de ofsihus 
cap. ip cuita verba pl acutí latine vertí ínter dígitos &• carpon of~ 
fa,qu <e ad eos tendmt J&pahrnam explent appellant id qui carpo per 
Jynartbrofsim ,aut priori digitorum phalangijcytalidive ftc enim 
varié dnonnullis digitorum oj/anomtnantur per diarthrofsim al- 

ligatut. Bien claróle dexaentenderque es phalange ¡ pues 
dize elle Autor no fer otra ¿oía fino internodio. Aorareña 
fauer que fea eñe internodio, y digo con el proprio Ambro 
fio Calepino fojas 3 48. colum. 1 . circa finem donde dize. 
Internodium eft /paciam médium Ínter dúos ncdos quale vidimus 
in *rundinibus ) &' ¿«/wV.Pliniuslib .7 .cap-2 ■út.Arudims vero 
tanta proceritatis vt jingulainternodia álveo naulgabili temos Jn 
terdumbominesftranti&Quiá'ms.i i.MethamorphoíTeos.Z# 
ga ínter nodiacrurtty&ó .Methamorphoífeos.^ ollia nodojjus 
facit intemodiapoplex. Por lo dichobié claro feechade ver, 
que internodio no es otra cofa fino el eípacio que ay entre 
los dos artejosso junturas, que fon los hueífos . Ifafsibien 
valdrá dezir,quelos internodiosfonquinze,en losdedos 
de cada mano. Sea pues la fegunda, el declarar que fea Diar 
thro/sis , 6? fynarthroftis: diartbrojsis noes otracolafíno vna 
vnion, juntandofevnhueífo con otro r entrandofeel vno 
en la cauidad del otro,y los ligamentos que hazé eña vnió 
no lahazen tan oprimida, o apretada, que dexe tener mani- 
leño mouimiento, y a eña tal vn ion llaman los latinos arti 
eulatio,y los Griegos, diarthrorjsis. Synartbtojsis no es otra 

cofa fino vna vnion, o juntura, encajandofe vn huello con 

otro 
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• otro mas apretadamente que el D urtbrofsis $ laqualno tie 
ne moaimientó manifiefto,a quien los latinos llamaron Co 
drthulathij los Griegos Synaithrojsis. Diferencianfeeftos 
dos términos, Diarthrofsimpf fmarthrofsim <en tener el vno 
el monumento manifieítoiquees el á'nnhvoiúmy y el /ynar 
tbrofstm oblcuro.o diScilj quien mas quiíierc fabereííc pu- 
to. vea a Gal. en ellib de oísibusad Thironescap.i. y los 
romancirtas vean a Valuerdelib, i.cap.i. que tratadelos 
hueíTbscomo fe juntan. 

Viniendo pues ala explicación del dicho cap. ig. del li- 
bro de oisibus que v. m. dize no auer yo enten dido, por la 
explicación del, echaran de ver los hombres doétos que 
entienden a Galeno , qualdelosdos entendió la letra del 
texto. Quev.m. no la aya entendido coligcfe délas fojas 
3. de fu Apología, en la lineáis que antes tengo referida 
dóde diz e,Que el autor defie nombre internodio es Galeno^y que 
yuftay deuidamente fe lo fufo v porauerlos Jituado naturaleza en» 
tre los buejfos de los artículos de las manosee. De donde claro ' 
fe infiere auer entendido v.m. defte capitulo, ler los fexa- 
minos internodiostodo vnojlo qualesfalfo y contraíale-' 

tra del proprio capitulo. La verdadera explicación del capi 
tuloes efta. Inter dígitos CP bracbiale ojfaqu&ad eos tendunt ¿r 
palmam explent,pofi brachiale appellant , idque bracbiali per/y- 
nartbrofsim,at priori digitorum pbalangi,/ :ytali dive fie enim a n'Ó 
nullis digitorum ojfa nominantnr per diarthrofsim alligatur. 'Po- 
li icis t arntummodo prius interno diu ex tr anverfo ipji pofl br achia- 
Uanexum ejhqu&re finguli e%t ernis ofsibus confiant priori f emper 
interno iio tn Jubfequentis finum fubeunte. Jure que dicendumeji 
pollicem ipfum ex triplici ojfe conflruBum ejfe^pnmumque eius tn - 
tetnoditmcum pofibrachiali , minimeconumerandum Luego 

bien fe infiere de efte capitulo, fer los quinze hueífos de 

los dedos internodios, ynolos fexaminqs comodize el 

Licen- 


Licenciado Luis de Fuentes. Digo puéscomencandop 0r 

las primeras palabras del dicho capitulo que hazen a^j 
propoíito , donde diz e. Pricri digitormn phdlangt feu interno, 
dio per durthrofiim alligatur.Quc es lo proprio que íi dixerj ' 
el primero internodio del dedo , que es el primero huello, 
fe junta con el de arriba per diArtbrcfsim^ que es encajando 
fe el vnoen elíéno ó cauidad del otro; yafsi los demás, 
Luego ellos quinze hueífos de los dedos , fon los interno, 
dios de toda laefcuela anathomica , y no los fexaminos; 
(aura los ojos y veacíte puníto.j Quarejtnguii externisoiñ. 
bus confían t . Priorijemper internodio infabjequentis fínumfté 
eunte , Las quales palabras contienen toda el alma, y fuñe 
del capitulo ; que vueltas en nueílro vulgar Calle lian o di- 
zen; que cada dedo coníla de tres hueífos ,o internodios 
que todo es vno ,y el primero de ellos, infubfequentisfínum, 
en el feno o cauidad del que fe ligue,/»# eunte fe entra o en 
caja, eslomefmoque dezir délos tres hueífos que cada 
dedo tiene . El primero fe entra en la cauidad del ma$ alto, 
yafsilos demas . Confirmefe ello con el capitulo 27. del 
lib. i.de humanicorporiSjfabrieade Veíaiio, donde dize 
ellas palabra s/Pww»»* pollicis os Je cundo veluti in art ¡culata r: 
inferior enim ipfíus pars in vnicum defínit caput , vnicum Jtmpli - 
temque fecundi oj sis Jtnumfubiens .Bien fe colige del texto pa* 
fado, y de elle el primero internodi 0,0 huello del dedo en 
cajarfe en el fegundo . Como también fe prueua del dicho 
capitulo donde dize. Ipfum autemiertij ojsis tuber Jinum Jub 
ingreditur i» fecundi ofsis capitulorum medio cauatum • Y cerca 
del fin del mefmo capitulo , confirma elle intento Veífa- 
lio , donde por Galeno en el lib. de ofsibus , en el capitulo 
que explicamos que e s elle, dize ellas palabras. Superiorts of 
Jis uput tnfubfequentis (tnumingredi . Que mas claro y mani- 
fieíto no fe, fe pueda explicar elle lugar: pues al fin del dize 
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( como tengo prouado en mi primera Apología; fer ios de 
dos de la mano cinco , y confiar de quinze huellos , y en 
el principio del dicho capitulo , declara Galeno fereftos 
quinze huellos internodios , y no los fexaminos, como en 
tendioei Licenciado Luys de Fuentes. Yaíedeaduertir 
que quandoíe qucnta e! primero huello que Tale del me- 
thacarpo al pollex,en el numero de los huellos o interno- 
dios de los dedos, fe quentan los dichos quinze huellos, 
y quando no le quentan catorze,como confia de laspofire 

ras palabras del dicho capitulo. 

Y para confirmación de ellos dichos internodios, no fer 
fexaminos, diré lo que Ambrofio Pareo dize,enellib. y, 
de mulculorumoísium anathome , cap. 27. que trata de 
fcriptione ofsium carpí , & digitorum ofsi. Qnod adjecunda 
C?* tertiam digitorum phalangem conncSluntur quidem jecundapri 
nj£¡&tertia ¡ecud¿e per diarthrojsim (y'athrodia quiaprxtermotÜ 
quct habent manifejiü cauitate excipiüt^uperficiaña n’epequ 4 Junt 
primi ordinis methacarpi ojfa jecnndt ordinis primam digitorum 
phalangem tertij ordinis fecundar n . Bien claro fe echa de 
ver de eftc lugar , fer los internodios los tres huellos de 
cada dedo , y no los fexaminos , y mas claro fe ve yen- 
tiende devna partícula del proprio texto, que dize.Ca- 
uitate excipiunt \uperjiciaria nempe qu& Junt primi ordinis, Que 
es como fi dixera que los primeros hueífos de los dedos 
reciuen enfucauidad o feno aiosfuperííciaies, que fon 
los*mas altos , luego no a lugirdeur que los fexaminos 
fon internodios : pues no tienen cauidad ofeno en que 
fe vayan encajando vnos en otros • Y paia mayor cla- 
ridad^ conocimientos de los primeros internodios, ex- 
plicare aquí lo que fe entiende devna piéturade vaa ma- 
no que al findeefte capitulo pone Ambrofsio Pareoque 
yo me efpanto no auerlo viílo v.m. puesparafer tan gran 


aficionado fuyo,mé admiro no auer acordadofe deI,finoés 
que por hablarían claro no quifo dármelo a emeder,pu es | 
bien manifiefto lo dize por eflas palabras. ■) 

N. O. P. QJl. monjlrarit quinqué ofaprim* fháUngu di. \ 
gitorum, A fe de aduertir que eftas cinco letras conuienen 
en efta maneras en los primeros hueíTos de los uedosde la 
mano como fon, al primero del menique le conuienela N. 
y la O. al primero hueíTo del dedo anular, y la P. al prime- 
ro hueflo del dedo medio, y laQ^al primero hueíTo del de 
dó indice, y la R al primero hueíTo quefaledel methacar- 

po,aeipollex. ‘ ' 1 

En el fegundo renglón dize afsi, ($. T« V. X. Y.) 0f¿ 
quinqué fecunda pb ilangis digitoyum pollicis S. le conuie 
neael fegundo hueflo del dedo menique, laT, V. X. Y»le 
conuienen alos quatro hueíTos fegundos de los dedos anu 
lar, medio, indice»y pollex. 

En el tercero renglón dize afsi, ( i. 2.5. 4. OJfavlti 
m<e f/kalangis ¿igitorum. Comienzan por efte orden, el 1 . le 
conuiene alvltimo hueíTo del dedo menique, los 2. 3. 4. 5. 
conuienen a los vltimos hueíTos de los dedos, anulanme- 
dio,indice>y pollex, dize 2. 3.4. 5. 

Y aduierto que eftas letras ynumeros,eftan en medio de 
los hueíTos dichos, y defpues pone los Texaminos en Tus ju 
turas o artejos . Y afsi digo que fi mi amigo el Licenciado 
Luysde Fuentes,huuiera vifto efte capitulo y pi<ftura,bien 
fe yo no dixera como dize fer los fexaminos é internodios 
vna propria cofa. 

Para mayor inteligencia de lo dicho , y para Tacar déla 

ceguedad ó ierro en que a eftado mí contradito r, tray re vn 

lugar de Galeno que para efte punto conuiene , en el libro 

que intitula introducto feu Medicus cap. it. cuyo titulo 

CS de ydnatbomes pAtte qua ad oJ[a pertinent, vbi circafinm dixit 
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hae verba. 7 alma ojldem eifdem] & poJfbrathUIis ofsibus & 

coAgmtntatíone iunguntur> continentnrque ctterum cumprímis 

digttorum internodijs coarticulantur , digttorum vero interno - 

dta /tn¿ulorum tria» qua articulo componuniur. A tan mani- 

he Iras palabras, no era necesario inas comento, pero por 

algunos que eíto vieren no dexara de fer de prouecho de- 

zirporlo menos lasvltimas palabras donde dize . Digitorum 

vero interno día fmgulorü tria. Pues nofe yo q mas claro y ma 
ni eíto, que dezit cada dedo de las manos tiene tres inter- 

houos, o huellos, quetodo es vno. Luego no fon los fc- 
xaminosinternodios. 

V para confirmación de eíto en cite proprio cap. 1 1, di- 
ze Galeno conítar de cinco dedos cada pie, y cada dedo 
conítar de tres ioternodios:y afsimilando en eítoelpie ala 
mano: dize eítas palabras. 7 "»»» deinde quinqué pedís dmtika - 
b entur ex tribus omnes mtertiodi\sJ¡mliteri\s% qui in manu {uní 
compejíti. Luego íi eítos dichos hueífosdelos dedos délos 
pie s, los llama Galeno internodios a feraejanzade los huef 
ios de los dedos de la mano: bien fe ligue que los tales huef 
fos de los dedos de las manos fean internodios, y no fexa- 
minos,como affirma en todos fus lugaresfaunque confal* 
fedadj el Licenciado Luysde Fuentes. . 

Y el propio Galeno, en el lib. de ofsibus cap. vltimo, di- 
ze las propriasp alabras, tratando de los internodios de los 
pies,quantos íeanj y parece da la propria íimilituda los in- 
ternodios de los dedos délas manos por eítas palabras;?^ 
b<tc deinceps pedís digit't Jiti funt,qui exterms internodijs omnes ad 
totum.quaiHmanufuntJimiUtudinemconftant > Donde mani- 

heítaraente fe colige de lo dicho conítar cada dedo de tres 
internodios, afsi losde lospies,como los de las manosduc 
go no halugar dezir,que los fexaminos fean intemodiosj 
puesportodosloslugarcsarribacitad.osfearguye, y echa 
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de ver no fer los internodios otra cofa » fino los huellos de 
los dedos, q ue fon tres en cada vno > que ellos dichos bugf 
fos fean internodios y no otros 3 coligefe de Galeno en ti l¡b, 
i,de anathomieis adminijlr ationibut , cap» 1 1 . donde dize ellas 
palabras. V" ocant autem anathomici ojfa digitorum internodia vt 
inltb. de ofsibus anotatum ejl , Pues fi Galeno dize en eíle ca- 
piculo» que los anatho midas antes del, y el proprio llaman 
a los huellos de los dedos Offdintemodta , fuperfíuo.fera 
creer lo contrario , demás deque todos quantos anatho- 
midas an eferito antes de Galeno. y defpues del,an conief- 
fado yconfícífan eda verdad. De donde fe deue inferir que 
los lugares traídos por el Licenciado Luys de Fuentes, an 
fido malentendidos ; porque tratando ellos de fexaminos: 
porque los quiere acomodar por internodios/ Y vltima- 
mente aduierto que eftacs la perfeóla efe uela anathomica; 
y lo demas es falfo,y quien otra cofa dixere ó entendiere fe 
engaña , y no fabe anathomia * Y edo pienfo bada para el 
primero pun¿to. 

Elfegundoyterceropundlodefu Apología, fol. 7. di- 
ze and . Parece que defpues de encorecida la herida , fea abierto 
otra ve% vna llaga pequeña por donde Jalen muchas materias, 
&c. 

Para inteligencia de edefegundo pun&o, feádefupo- 
üerque eda herida no fue con el daño queapenfado mico 
tradiófcor: porqueaefte le dieron eda cuchillada fobrela 
jun(fluradicha,comocondade la relación del herido, dizié 
do le auiatí dado la dicha herida a el parecer reues o tajo, 
dequelelleuaronhueífo y carne , defobre edos artejos, 
no totalmente cortada, fino cayda o pendiente íobre la vna 
parte, y el huello feparado d tota fubjlantia, de fu natural af- 
fidocnlapropria carne. Y de aquí fe nota noauer auido 
fractura calos dichos hueíTos , y dado caífo quelahuieflTe 





t- 

fut dende fu principióla dicha hcridaimfthodicamcnte cu 
rada, y que el Cirujano que le curo los veinte y dos dias 

primeros , hizo a mi ver lo que conuino, que fue quitarlo 
iupernuo y eílraño de la parte, como es huello feparado to 
talmente como elle lo fue, y afsi mefmo grumos de íangre, 
y luego le eolio la dicha herida , y pufo fus medicamentos 
necefíarios , y que mas bien le parecieron, y le pufo vna ta- 
blilla, y eílo hizo aunque no auiafra&ura por darle mejor 
lituacion , y porque los dedos no fe cayeífen lino ertuuief 
fen mas aptos a fu vnion, y también para euitarlo que pu- 
diera venir, como es algún mouimientointempeftiuoaora 

fuelle inJomnis,a ora velando, y para ello pufo la tablilla, 
y a lsi quando yo Iaquité ,auian paífado ya mas de quaren- 
tav quatro dias dende fu principio . Y dado cafoquehu- 
viera fra&ura en el dicho tiempo , yací poro ertaua per- 
fectamente engendrado, como proué en mi primera Apo 
logia a que me remito, luego la tablillano fe quitótempra- 
no .Y también refpondo al fegundopuntto que dize , Se 
le ama auiertovna llaga pequeña de/pues de cicatrizada , y que 
echaua muchas materias , Aloqual dize el Licenciado Luys 
de Fuentes, que las llagas antiguas o heridas quando jalenalgn 
ñas materias , esfeñal devenir enjijloladas . Aeftc pun&O di- 
go que quando las heridas de poco tiempo compuertas, y 
mas íofpechandojcomo fe pudo con certeza, que en ertahe 
ridafeauia quedado, comofe quedóalgun hueíle^uelo,o 
cfquirla pegada a la carne o fueita,la qual ei Cirujano no vi 
do como fuele acótecer.Auiédo pueslanatura'eza auerla 
de echar como cofa nociua, huuo aquella cátidad de mate 
rías, q enmi primera parte tégo prouado,lasqualesno tuuie 
ró las calidades q ( dize ) hade tener los qu e degeneran ea 
fíftolas ,porq efas tales há de fer iccorofas,y lasllagas han de 

fer cauernofas,o enuejecidas,yqlas humedades que por el 
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demáíiado tiempo que afsiften en la parte, puedan fercau. 

ía de corrupción de neruio,o huello, o de otra quaíquiera 

parte interna: como aduirtio Hipócrates en eilib. 6 .Aph, 
45 , his verbis Si ulcera annua, aut etiam diuturniora fiant os 
ab/cedere ,ejf ntceffe l (2' eauasfieri cicatrices. Bien le infiere def 

te texto no fer capaz ella herida, o llaga de tan poco tiem- 
po para que fe arguycíTedella venir en fiftola, pues fe co- 

ligelo contrario de fus materias, pues ni ella tema profun- 
didad,™ menos era callofa: demas de que por la materia le 
de uiaconíiderar quien padecía en la parte interna, pues 
eran blancas y delgadas, feñal de vicio en hueílo, y ene tal 

no pudoíeren fu fubílancia, por auer anido poco tiempo» 
fino feñal de efquirlaleuantada, como antes efta prouado 

en mi primer Apología. Demasque Cornelio Celfo,en 
ellib. 8. cap . 2 dize ellas palabras. Omne anUmosvbiiniuria 
acce/sit t aut viciatw , autfcmdituf , autfrangitar , aut colliditur , 
aut loco mouetur , id . , quod vicutum ejl pri moferepi nguefitjein - 
devel ñtgrum , vel careojfam, qu&Jupernatis grambus vlceribus y 
aut fijtulis , bifq-, velltga vetujlate etiZ cancro occupatis eueniunU 
Palabras fon eftaspara folucion, que vallan para fu pregun 
ta de v m. demas de lo que ella dicho: y alsi no h i lugar el 
dezir,queen cafos femejantes. como elle que tratamos, la 
matecia es feñal de venir la llaga, o herida »en filióla, pii'vS 
fue de tan poco tiempo. Y fiempre conocí por mi lo que 
indicaron las materias, que por la dicha llaga falian, y v.m. 
no quilo conocerlo que yo:pues dixo auer falido la efquii 
la, quando le vido, lo qual esfalfo, porque eílonces eílaua 
recien abierta la llaga, y las materias enfu punto, y pudo pro 
noíticar que indicaífen. Luego no fue defpues de faíidala 
efquirlajíino antes, porque defer afsi las materias ceíTaian 
como cefíaron defpues que falio,y fe encoreció la llaga pe 
quena en vn día natural. Éfto es verdad.’ y afsi fuc> lo demas 
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es ficcion>portenerqueefcribir en contra. 

Q^iet ei me a mi aduertir de los documentos deTagaud- .. 
cio,enla8 hojade fu Apología escofiíueradepropoíito: 
porque á mucho tiempo que los vio deefe Autor, y de otros 
que yo cproí'eflado» no Tolo exercitandolos con proípero 
fuceífo,imoenfeñandolosa muchos practicantes, Médicos 
Cirujanos que conmigo an practicado, que de preíente v- 
fan de ellos con felicifsimo luceíTo, y alsi no a lugar darme 
a mi efosdocumentos : puesescofa mas para practicantes 
que no para quien los puede dar, y afsi digo que pareciera 
masbié gaftar efe tiempo en refoluer mis dificultades ,que 

noencofasfuperfluas,dequeeftallenafaApologiai ^ 

Afsi miímo dizeenla hojap. a cerca de vn lugar de Hi- 
pócrates que comienza , Omniafactentifecundum rathnem\ 
¡pe. Digo aefto» que íihuvieravifto con atención mi pri- 
mera Apología , notraxeraefte aphorifmo tan fin propoíl- , 
io: porque íi confiderará los punCtos de mi curación ; yel . 
fin de ella, con medicamentos tan adequados como el au- 
tor del texto pudo vían no dixeralo que fe ligue , delpues 
del texto que abaxo prouaré. Por ci confluiente due que 
vea a Andrés Alcázar Cathredaticp de Salamanca ¡en el hb. 2 . 

L* Tengole viíto, y afsi por el como por otros Authores 
dos"oth^ digo -La primera que efta llaga o herida nunca tu 
r >C>Pll l!aúenivotalmechapufe,nitalfueneceffario co- 

m! lólonfie "a y a confefado el herido, delante de muchas 
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püuftos y textos pára otro " Y por’que no fe malograíTcn I 
me los quifo acomodar a mi , y afsi mifmo dke en el oda- l 
uo confeso de efta curación , por autoridad del dicho An* > 
dres *Al cazar, no deaenvfarje en heridas de neruios , medicamtn . 
tos calientes y húmedos . Dos cofas digo a cerca de cfto, la pH 
mera»que efta herida no fue de neruios,fino llaga compuef 
ta en artejos o juntura, y de efta curación y methodo que 
en ella fe tuuo , ya tengo refpondido en mi primera Apolo 
gía . La íégunda , que nunca fe trato de medicamentos ca- 
lientes y húmedos, harta que la herida eftuuo perfedramen 
te cicatrizada, en el qual tiempo conuenian, para que la 
cicatriz no fe endureciefíe demafiadamente» y afsi mif- 
mo para que la dureza y torpeza de la mano 9 fe mollifica» 
fe yeftuuieííe mas agil: porque de otra manera queda- 
ría la parte muy mas impedida é incapaz para fu moui- 
miento. 

Dezir también que a los Médicos peritos, les con uiene 
ordenar euaquaciones y dietajes cofa muy puerta en razón 
porque los Cirujanos Komanciftas , no tienen capacidad 
_ ni entienden que esfangria , ni que es purga . Y afsimif* 
mo carecen del conocimiento de la dieta , ni menos faben 
fi vn enfermo a de alimentar fe con alimentos tcnu e s, o era 
fos, o potables , ni menos fi ay calentura, conocen en que 
tiempofeadehazerlaeuaquacion, ofea de alimentar el 
enfermo. Pero el Cirujano que es Medico ,no de nombre 
como ay muchos, fino Cirujano queayacurfado , yeftu- 
diado medicina,bien le conuendrá tratar de todo: pues yo 
fe dezir que el que fe examinare en eftos tiempos , fegun 
las pregmaticas nueuas que oy fe pra&ican , que a de fa- 
berexercitarlo vno y lo otro 9 ymasfíeshombre dehon 
ra ¡ no como los del tiempo del Do&or Oliuares , que 
coafolo dezir fabian curar vnaherida jfelesdaua licencia 

para 
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para ello, y para euacuaciones con tan poca confcien- 

cia y temor de Dios , quepienfo eran mas los que enter- 

xauanquelosquefanaban , y de eda mala Ternilla muchos 

an quedado, que vían y exercen el ofhao de Cirujano , y 

Medico en ellos nuedros tiempos. 1 

Que el Cirujano mero ,1c conuenga mirar fu affedo, y 
al si meimo corregir,,* ad locum aftaum fiuant humores iiuerfi 
V eíto ádefer poniendo defenduos , como fon dtvoloar* 
memeo , y la Pofca dilata non jupr a ipjas partes fsdcirca ipjas. 

Lo vno y lo otro meconuiene a mi por íér Medico, yCi- 
ru jano examinado , y aprouado fegun las pregmaticas nue 
uas de fu Magedad, aunque v. m. niega tener yo eíte titulo 
pues no me lo llama. 

Enquanto afuconfejo quetrata en las fo jas xz. donde 
dize . P árala curación de ejla herida , ponga fe encima de toda 
lamino vn paño mojado en vmo Stiptico . A efo digo dos cofas 
la primera , queenquantoaferconuenienteel dicho vi- 
no ótiptico ono» ya lo tengo prouado en la primera par* 
te de mi Apología. La fegunda, digo que muy notorio es 
a todos los Médicos y Cirujanos , los (imples de que íe 
compone el dicho vino Stiptico víuales,fer fríos y Tecos, 
yen razón de efo , dixe en el quarto pando de mt primera 
Apología, que elle tal puedo y aplicado fobre partes oíTeas 
o neruiofus , y mas e dando como eílaua entonces lallaga 
auierra, era eda dicha calidad enemiga a los hueífos » y los 
neruios , y por efo traxe aquel aphorifmo de Galeno, Fri- 
gidum inimicum ofsibus &c. Aunque avuefa merced le pare 
cío fuera de propoíito , diziendo como dize en fus fojas 
12.3».* para fu conferuacion de los dichos neruios y huejfos , han 
de fer los reme dios fríos y fe eos, como es el temperamento delneruio 
o haejfa,y que efios fe pongan en lap 

tes CT'f. A cito digo q a t o das las 


aneiejja actualmente cunen* 

~ ~ * couiene 

para 


pata fu conferuacion el para las néruiofas y ofuof as 
no fe deue feguir eíforporque íl al nctuio yhucífo que 
frios y Tecos, le quiero yo aplicar para Tu conferuacion me 1 ) 
dicamento frió y Teco , incurro en dos yerros . El primero 
que como fean partes exangues,y con muy poco calor que 

tienen para fu conferuacion , Con el tal medicamento frió 

cftinguiria o confumiria el dicho calor, y quedaría la parte 
mucho mas débil que antes quepufiefe el tal medicamen- 
to. V íi v. m. me dize en fu foja citada > que eñe tal medica- 
mento a de y r caliente para api icarfe en la partea aefo le reí 
pondo, que efe tal calor es accidental, y dura muy poco tié- 
po 5 y afsi viene á quedarfe el medicamento fuera de efe ca 
lor accidental , y vfando como vfa de fu calidad genuina y 
propria que es fría y feca, viene Per/putinm temporil, a ofen- 
der los dichos neruios y huertos. Lo fegundo digo que bié 
notorio es lo frio fer enemigo y mordaz a las llagas, como 
dize Hipócrates apb. 2 o . del /ib, 5 . por eñas palabras. Vlceribta 
frigidü mordax cute circunt obdurat , do l ore in fupurabil’e facit,de 
«igra rigores febril es facit, convulsiones &'tentiones i C?c. Lue- 
go bien valdrá dezir» que lo frío es enemigo a los hueífos, 
y los neruios, y ío caliente es vtil y prouechofo,y eñe calic 
te noadeferfeomotengo dÍcho)accidental, fino genuino 
y natural ala propria medicina: para que mi entras ella eftu 
uiere puerta, víe de fu calidad,demasde que eñe calor no a 
de fer con exceífo como el accidental, que calentándole al 
gunas vezes demaíiadaméte, antes ofende que aprouechaj 
luego no traxe y o texto fuera de propoíito, (i fe mirara con 
cordura y fin pafsion* ' 

Viniendo pues a lo que dize en fus fojas 12 . Autaviftoy 

fentido cruxir los dichos huejftts del dicho artexo ¡y qué no efiauan 
perfeB&mente vnidos , y que vniendolos afsi , le ordenó el dicho ni- 
ño ftiptico 3 y afsi mtfmolttraxtfe otros veinte dias la tablilla ,y 
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afsiquandolosvido, como confia de las dichas fojas, lin. 

1 2 . donde dize: Videle otra vtzpajfados vtynte días ¡o mas y vi- 
dije la herida encorecida perf (lamente , y los htitjfos que ro fe fen- 

fh;«rr#xírfcomofi alguna vezhuuieífencruxido,o menea 
dolé )entonces le ordene fe quitajfe la tablilla^ fuejfevjando déla 
mano . v 

A efto pregunto, que íi como tiene dicho los hueífos ef- 
tauan en eñe tiempo defagregados, y el poro zarcoy des no 
engendrado: o eñe fe pudo engendrar en quarenta y qua- 
ttodias>que yo le cure, o no/ que fe pudo engendrar per- 
leramente, tengo prouado en mi primera Apología: y ref 
pondiendo a la luya digo, que pues le vido los hueífos def 
unidos, y afsi mifmo los, fentia crugir, y mouer : y que aca 
bode veynte dias, como confia de fus palabras, le boluio a 
ver, y le halló los hueífos perfectamente vnidos. Pregun- 
to yo aora, pues curándole v.m. y ordenándole el vino ftip 
tico, y la tablilla veinte dias, quiere que enelfe tiempo eften 

vnidos los hueífos>como lo confieífa: pues porque yo no 
en quarenta y quatro dias, y mas eftando la parte masro- 
bufta en el principio, y mas apta a lavnion,que no en el fin 
que entonces efiaualadicha parte mas débil, y los miem- 
bros cortados mas flacos V ventilados, y menos capacespa 
rala vnion ; de aqui no colijo otra cofa, fino que fu merced 
esfanalotodo en quatro dias, -y los demas curando perfec- 
tamente^ con buen methodo en quarenta y quatio» no 
quiere que fanem Bienfearguye deftofer pafsion, y no 
querer q ay a mas Cirujano que v. m. auiendo como ay mu 
chos buenos y doCtos en nueftra Andaluzia. 

A los demas puntos de laRelacion,no refpondo por 

cofas indignas de repuefia. 

Viniendo pues a el vltimo plinto, donde trata de la dit- 

«cuitad, que en eftaVüla altetcamos, a cerca de por donde 

P o por- 
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o porque vías feexpurgaualafangre»o materia contenió 
en elpecho ala via déla vrina: yaleteugo refpondidoa v. 
m. en el vltimo punto de mi primera A p ologia con autho. 
ridaddel Do&or Pedro Garcia, con los lugares citados ea 
ella. Pero admiróme v. m. dude en las fojas ij.de la fuya, 
donde diz c.Queduda bajelafangre contenida en el pecho a los 
■ríñones y i>e<xiga.Y afsi mifmo duda c on todos los^nathomijlas ay& 
usías por donde fe comunique la dtcbajangre; y dize , que Galeno no 
las balldtque filas hallara no fe quedaran por dezir envntan exct- 
lente punto. Bueno fuera faber lo que dixo Galeno de Hy- 
pocrat* en el 7. del methodo cap. 2 . Pojlulant autem : & que 
Hypocrates ipjee reliquit non malos agrícolas , qui eatutnferninent 
eomoditum augeant , tumperficiant : y dezir que los que edil 
dianen Galeno han defer tales, como pide el me fin o feas 
losqueleenen Hipócrates. Y los varonesexcelentes,que 
efcribi eron fobre Galeno, ylos demas antiguos ya fabe v, 
iti. que fon como niños en cuello de gigante, que ve todo 
lo que el gigante veé,y avezesmas. Eíto digo por Auice 
na tan gran Philofopho , y Medico, que ha merecido í'er 
leydo, y declarado en las Cathedras de Prima, que o y fe 
leenen el m ando. Efte pues fatnofifsimo interprete de Ga 
leno,de queelfe jaóta en muchos lugares, nombrando a 
Galeno 3 y diciendo: Cuiusnosf urnas interpretes* en el cap. 
17.de puré, 8c fanirefen. 10. ^.text 4. defpues.de auer di- 
cho, que la materia contenida en el pulmón. ¿Mu n dije a- 
f e0r ' x tur cum j p uto fuccef s iuo fac ilis dize., uut mund ij satug cum ese 
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■<hr*Qpje Cñáxpul]ione esc vía ve nce magna , arteria magnse , aa> vejscam cum 
* vrina groja i O' ejl curfus eius p rimTs ése vena ad hep ar dei nde ai 
renes ¡ & quanfoq^ ad inteflina, cum egefiione . Y po rqtie no pa 


rezcaqueeite Autor es hngulaivqiíS^áfta por muchos, di- 


1 


ze; folo paíTareftasmateriasporel hígado, lea v.m.aNico 

lao F lore ntino; de difputatiQ tubas pulmonis, & pe&ons 
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cap. 25. de empiemate,pag. 69 . donde hallara eftas pala* 
br is. Prima aut tm determinado duarum bonarum, O mundift y 
catioeius cu (puto currenti fácil i. Y mas abaxo dize. Secunda de - 
termina tío bona efl(dixit Serapio)quodfirtaJf: expellít eam na- 
tura ad venir em, & fjriafis aiveficam^ & currit in injlrumen- 
tts,quibus communicant iflamembrapsetosis, O' Junt ven¿ y O* 
nerui, > 37 ' meatus, quibut communicatio cadit ínter iji* membra> 
quod eji , quia-priut currit in venam profundam ai Lepar exea: 
pofiea ad venas, qu.e deffírunt cibum ad [fthomachumt & intejlina 
adhepar. Mas Deiiderio íacotio, Áuthorgrauiísimo, que 
co mentó junto con Holleriolas coacas de Hy poetares» en 

el-Comentario i.dellib. <5.íé<ft,2 . texto ¿.íobreeltexto, 

• ^ 

que dize H. /pocvíLtcs,Supurai¡s dpulmohe pusptrhenttemfue 
cedere Inhale: dize eftas palabras. Verum d pnlmone faciiior 
eji ad renes tranjitus ¡ quam ad aluum^nayn quod ex ipfo difeedit 
primumquiiem in ventrículos cordis recipi nectffe efi ¡quoniam ex 
magna vena,qu~e fpine incumbit i nullain pulmón es deriuari vide 
tur,dtinde hunc abiens alteram ex duabus viamprogreditur r nam 
aut pervenam cauxm adiecoris gutba^ú inde adfimaportas & ad 
anfiraSlus intefhnorum peruentt&c. Lo mifmo refiere Lan- 
ouioepiítolaqo.tom.a.fcgun refiere Schenchio.en fus 

obfcraaciones pág. 21 Sí. Pedro García, Cathedratico de 
nnmi de la Vniuerfidad de Aléala, que ate al principio, y 
Medico de Camara de liiMageftad.fplendory honradela 
Medicina, no íólo en Efpaña/mocntodaEuropaiqueme 
nnrañillo 110 feauerguencev.rn.de dezir alo vltiitiodefu 

Anoloeia citando cllugardeAuicena, creo que lo tomo 

de r aqufpedro García, li dize algo del higad<M l" e 

efnerar d 8 e razones, y de Autores, para vencer tan vahen-. 

tes f ap ¡canes, como cité, y cito, V con mas veneración 

debíerav.m. entrar apelear contra ellos, y no con tan dc^ 




ma{iadoatréuimiento,defnudode armas; y de Toldados, * 
Quedefe v.m. con Dio s, que le guarde y alumbre, para que 
quando otra vez tome la pluma, para impugnar lo que no 
navifto,ni Ieydo>feahonrandomasa los Authores, qu e [ 

Dios, y el mundo ha honrradojy tratando rnas corteímen 

te a los que como pobres y pequeños fe honrran y defien- 
den con ellos. Y fepaque es cierto, que 

dj rtuelat paruutis, quo noluit reaeUre 

Sapitntibus , O'C. | 

(') 1 


X.AVS DEO OPT. MAX. 

Sempcrquo Virgini Dci Gcnitrici 
\ MARIDE, a bíq ; Piimi pcccati ma< 
culi, & labe concepta?,& in columí, 
eiufquc Diuino Sponfo San&o Iofe- 
pho, quam in meis rebus agendis 

Patronutn acclamaui,& 
cune proclamo» 
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